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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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NOTE
EN_ Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_ Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_ No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_ Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_ Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_ Non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
RO_ Nu strângeți complet șuruburile până când toate piesele nu sunt conectate!
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RO_Folosiți cheia reglabilă pentru a fixa piulițele și cheia 
hexagonală pentru a strânge șuruburile.
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RO_Apăsați împreună LEVER TOOL și FRONT RIB până când orificiul rămâne liber.
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RO_Îndoaie 
clapeta 
acoperișului 
sub și agăț-o

RO_IMPORTANT: Asigurați-vă că dinții șimului sunt lipiți de manșonul din plastic de pe prima nervură
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 Fixați CANOPY la BASE cu șuruburi în 
formă de U și piulițe în TABS.

RO_Așezați CANOPY deasupra BASE, cu RIBS 
peste TABS.

RO_Fixați CLAPETA DE ALIMENTARE între ȘURUBURILE LUNGI și ȘINA DIN 
FAȚĂ și fixați COPERIȘUL de BAZĂ cu ȘURUBURI LUNGI.
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EN_ Fold FLOOR FLAP inside 
canopy and attach to Nylon buckle 
on RIB sleeves.
FR_ Repliez le FLOOR FLAP à 
l'intérieur de la voilure et fixez-le à 
la boucle en nylon située sur les 
manchons des arceaux.
ES_ Dobla la SOLAPA DEL SUELO 
hacia el interior de la capota y fíjala 
a la hebilla de nailon de las mangas 
de los RIB.
PT_ Dobre a ABAS DO PISO para 
dentro da cobertura e prenda-a à 
fivela de nylon nas mangas do RIB.
DE_ Falten Sie die FLOOR FLAP in 
das Verdeck hinein und befestigen 
Sie sie an der Nylon-Schnalle an 
den RIB-Hülsen.
IT_ Ripiegare il FLOOR FLAP 
all’interno del tettuccio e fissarlo 
alla fibbia in nylon presente sui 
manicotti del RIB.
RO_ Îndoiți FLOOR FLAP în 
interiorul cupolei și fixați-l de 
catarama din nailon de pe 
manșoanele RIB.
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RO_După deschiderea sacului de compresie, agitați-l energic timp de 5 minute 
pentru a permite aerului să pătrundă complet, astfel încât acesta să revină la starea 
dinaintea compresiei. Lăsați-l să se odihnească timp de 3-4 ore înainte de utilizare.
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